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La “novella” europea y el discurso legal 

  

Profesora: Dra. Carmen R. Rabell 

Oficina: Departamento de Literatura Comparada   

  

Dirección electrónica: carmenrabell@gmail.com 

 

Descripción general 

 

Este curso estudiará las relaciones entre el discurso legal y la novella europea.  Analizaremos 

las relaciones entre el discurso de la novella y el caso ficticio, prestando atención a la manera en que 

autores individuales (desde Boccaccio hasta María de Zayas) se reapropian de este discurso de la 

antigüedad clásica con el propósito de validar y/o cuestionar sus respectivos sistemas legales y las 

jerarquías que dichos discursos sustentan.  Tomaremos como punto de arranque el estudio de algunas 

novellas de tres autores claves del género: Boccaccio, Bandello y Cinthio.  Daremos énfasis a 

aquellos textos que fueron reescritos por otros autores (Chaucer, Marguerite de Navarre, Zayas, 

Timoneda,  Matías de los Reyes, Pérez de Montalbán. Ágreda y Vargas, entre otros) con el propósito 

de establecer el papel del discurso legal en las alteraciones y transformaciones:  del texto “original” a 

sus “versiones”.   

 

Objetivos que deberá lograr el estudiante: 

 

(1) Se familiarizará con el discurso legal proveniente de la tradición retórica clásica 

(Aristóteles, Cicerón, Quintiliano, Séneca el padre, entre otros) y determinará sus relaciones con la 

tradición poética, incluyendo las poéticas renacentistas de la “novella”. 

(2) Aprenderá a identificar las características del “caso ficticio” que se dan  en la práctica de 

la  “novella”de finales de la Edad Media, del Renacimiento y el Barroco. 

(3) Analizará las relaciones entre el derecho civil y el Concilio de Trento en la adaptación de 

la “novella” en la España de la Contrareforma. 

(4) Formulará hipótesis propias a partir del análisis de textos literarios y del manejo de 

trabajos de teoría y crítica literaria. 

(5) Se expresará con claridad, coherencia y corrección tanto a nivel oral como escrito. 

 

Evaluación del curso: 

 

(1) Todos los estudiantes realizarán informes orales de artículos sobre “leyes y literatura” o 

de crítica literaria de “novellas” específicas.  En los informes sobre crítica y teoría, se deberá resumir 

el esqueleto de la argumentación y llevar a cabo una “evaluación” crítica, señalando el potencial 

(posibles aplicaciones de estos argumentos) o las limitaciones del artículo (fallas, aspectos 



 
 

 

cuestionables de la argumentación). (2 páginas; 5 minutos) 

Los informes orales sobre “novellas” deben tomar en cuenta la aplicación de la retórica del 

caso ficticio y determinar qué leyes están involucradas en el relato.  Para ello, tendrá que referirse al 

Concilio de Trento y a Las Partidas, así como a los casos hipotéticos de Ledesma.  Se recomienda 

también las lecturas de Jordan y Diefendorf. (Máximo de 7 páginas, entre 10 y 15 minutos) 

Todos los informes orales deberán ser enviados por e-mail (a la profesora y a los estudiantes) 

dos días antes de la presentación en clase y deberán seguir el formato oficial del MLA. 

(2) Los estudiantes deberán llegar a la clase con el material leído, incluyendo los “informes 

orales”, y listos para participar activamente en la discusión.  Cada estudiante deberá preparar una 

pregunta para ser respondida por el estudiante que dicta el informe oral.  La pregunta debe evidenciar 

que se ha leído el artículo asignado y el informe oral.  Puede preguntar sobre algún aspecto de la 

lectura que no se haya entendido del todo o sobre algún argumento (del ensayista o del informante) 

que se quiera “cuestionar” o sobre el cual se quiera profundizar.   

(3) Los estudiantes ampliarán el informe oral sobre novella para entregar una monografía 

final de un mínimo de 15 páginas y un máximo de 25.  Esta monografía debe incluir una 

investigación exhaustiva de bibliografía secundaria reciente sobre el autor específico y el género de 

la “novella”.  La profesora ha dejado bibliografía secundaria en el Seminario José Emilio Gonzalez.  

Sin embargo, usted es responsable de buscar otras posibles fuentes en el MLA,  EBSCO y PROJECT 

MUSE y de pedir con tiempo en la Oficina de Préstamos Interbibliotecarios aquellos artículos que no 

se puedan bajar de la red o que no posea la biblioteca José M. Lázaro.  La monografía final debe 

seguir el formato oficial del MLA. 

(4) La nota se calculará de la siguiente manera: 

 

Asistencia y participación: 10% 

Informes orales: 40% 

Monografía final: 50% 

 

Curva fija: 

 

100-90: A 

89-80: B 

79-70: C 

69-60: D 

59-0: F  

 

Advertencia sobre el plagio y el fraude académico 

 

 El plagio no será tolerado en esta clase.  Para evitar el plagio debe citar adecuadamente, 

identificando las fuentes tanto de citas directas como de aquellas ideas que usted haya 

parafraseado.  Puede encontrar más información sobre el plagio y la honestidad académica en el 

catálogo del Recinto o en la red: 

  http://cpi.uprrp.edu/Honestidadacademica.htm 

http://cpi.uprrp.edu/Honestidadacademica.htm


 
 

 

 

 

*Cumplimiento con la Certificación 39 
 
“La Universidad de Puerto Rico prohíbe el discrimen por razón de sexo y género, en todas sus 
modalidades, incluyendo el hostigamiento sexual. Según la política institucional contra el 
hostigamiento sexual en la Universidad de Puerto Rico, Certificación Número 130 2014-2015 de 
la Junta de Gobierno, si un estudiante está siendo o fue afectado por conductas relacionadas a 
hostigamiento sexual puede acudir ante la Oficina de la Procuraduría Estudiantil, el Decanato 
de Estudiantes o la coordinadora de cumplimiento con Título IX para orientación y/o presentar 
una queja”. 

 

 *Cumplimiento con la Ley 51 

 

 

L@s estudiantes que reciban servicios de Rehabilitación Vocacional deben comunicarse con la 

profesora al inicio del semestre para planificar el acomodo razonable y equipo asistivo necesario 

conforme a las recomendaciones de la Oficina de Asuntos para las Personas con Impedimento 

(OAPI) del Decanato de Estudiantes. También aquell@s estudiantes con necesidades especiales 

que requieren de algún tipo de asistencia o acomodo deben comunicarse con la profesora. 

 

 

Materiales que debe adquirir el estudiante: 

 

Archivos editados por la profesora se encuentrarán en la página de la red 

 

Nota: estos archivos incluyen acceso a una versión traducida del  Concilio de Trento y  fragmentos 

de Las Partidas y casos de Ledesma.  Sin embargo, para propósitos de la investigación, es 

responsabilidad del estudiante mirar también los casos de Ledesma de un microfilm y el Concilio de 

Trento original (también en microfilm) que conservará la profesora en su oficina.  Pueden acceder a 

todos los tomos de Las partidas en la sección de Libros raros de la Biblioteca de la UPR-RP. 

También deberán leer algunos de los escritos políticos del padre Francisco de Vitoria que 

estará disponible en  el sitio de la red. 

 

 Si usted elige escribir su monografía final sobre autores como Lope, Cervantes o Zayas, 

recomiendo comprar las ediciones de Cátedra.  Si usted decide escribir sobre un escritor que no se 

haya editado en el Siglo XX o XXI, tendrá que comunicarse conmigo para acceder a las copias que 

tengo en mi oficina.  

  

 

 

 

 

http://www.vcertifica.upr.edu/PDF/CERTIFICACION/2014-2015/130%202014-2015.pdf
http://www.vcertifica.upr.edu/PDF/CERTIFICACION/2014-2015/130%202014-2015.pdf


 
 

 

 

 

Calendario 

  

ENERO 
 

 

15:  Discusión del prontuario y taller de cómo acceder a los materiales en la red 

 

22: Clase general sobre el Renacimiento y el Barroco  

https://sites.google.com/site/lite6006eshi6006/clase-general-sobre-el-renacimiento-y-el-barroco 

                                        

Lecturas obligatorias:   

 Maravall, “La época del Renacimiento” 

 ------.  “La cultura del Barroco:  una estructura histórica” 

 Beverley, “On the Concept of Literary Baroque 

 Prólogo y Marco narrativo del Decameron 

  

 

 

29:  La tradición poética   

https://sites.google.com/site/lite6006eshi6006/la-tradicion-poetica-la-tradicion-poetica           

                                                                                                                                                     

                                                       

Lecturas obligatorias:   

 

 La Poética de Aristóteles 

 Eden.  Poetic and Legal Fiction in the Aristotelian Tradition (Capítulos I y II) 

 

FEBRERO 
 

5:  La tradición retórica 

    https://sites.google.com/site/lite6006eshi6006/la-tradicion-retorica                                       

                                             

Lecturas obligatorias:   

 La retórica, de Aristóteles. 

 Primer capítulo del libro Rewriting the Italian Novella in Counter-Reformaton Spain, 

de Carmen Rabell (informe oral para tres personas) 

Lecturas sugeridas:      

 Poéticas de la novella de Bonciani y Lugo y Dávila  

 Mirollo, “Renaissance Short Fiction”.    

https://sites.google.com/site/lite6006eshi6006/clase-general-sobre-el-renacimiento-y-el-barroco
https://sites.google.com/site/lite6006eshi6006/la-tradicion-poetica-la-tradicion-poetica
https://sites.google.com/site/lite6006eshi6006/la-tradicion-retorica


 
 

 

  Salwa, Piotr. "La novella post-boccacciana e la politica." Heliotropia: Forum for 

Boccaccio Research and Interpretation   

    

 Tarea: Ver la película “El regreso de Martín Guerra” (nos referiremos a ella en la 

próxima clase) 

 

 

12: Teoría sobre “leyes y literatura”  

      https://sites.google.com/site/lite6006eshi6006/teoria-sobre-leyes-y-literatura                     

                                      

Lecturas obligatorias:  

 Langer,  “The Renaissance Novella as Justice” (informe oral) 

 Peter Brooks,  “The Law as Narrative and Rhetoric” (informe oral) 

  -----.  “Confession, Selfhood and the Religious Tradition” (informe oral) 

  -----.  “The Confessional Imagination” (informe oral) 

 Stanley Fish,  “Fish v. Fiss” (informe oral) 

 Paul Gewirtz,  “Narrative and Rhetoric in the Law” (informe oral) 

 

 

 

 

 

 

 

 

19: La leyenda de los dos amigos  

  https://sites.google.com/site/leyynovella/la-leyenda-de-los-dos-amigos-2                               

                                      

Lecturas obligatorias:  

 Controversia VII de Séneca el padre  

 Boccaccio, novella 10.8 

 Timoneda,    “Patraña II” 

 de los Reyes, “En que se muestra cómo han de ser los amigos” 

 Schlauch,  From Exemplum to Novella:  A Case History (informe oral) 

 Schonbuch, Mathias. "Quelques remarques sur l'amitié dans le Décaméron: La 

Nouvelle de Tito et Gisippo (X, 8)" 

 Fuentes legales primarias:  

Las Partidas 

https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/las-partidas 

Ledesma 

https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/ledesma 

https://sites.google.com/site/lite6006eshi6006/teoria-sobre-leyes-y-literatura
https://sites.google.com/site/leyynovella/la-leyenda-de-los-dos-amigos-2
https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/las-partidas
https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/ledesma


 
 

 

  
 

26: La leyenda de Griselda 1 

      https://sites.google.com/site/italiannovella/la-leyenda-de-griselda-1                                                

                           

Lecturas obligatorias:  

 Bocaccio, novella 10.10 

 Timoneda: Patraña XXII 

 Rivera, “El cuerpo disciplinable de la ‘Perfecta casada’” (Informe oral) 

 Albers, "The Passions of the Body in Boccaccio's Decameron"  

 Serafini-Sauli,"The Pleasures of Reading: Boccaccio's Decameron and Female 

Literacy" 

 Fuentes legales primarias:  

Las Partidas 

https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/las-partidas 

 

MARZO 
 

5: La leyenda de Griselda   2 

 https://sites.google.com/site/italiannovella/la-leyenda-de-griselda-2                                         

                                   

Lecturas obligatorias:  

 Marie de France, “Fresne” (informe oral) 

 Chaucer, “Cuento del estudiante” (Informe oral) 

 García Valadez.  “Norma y transgresión en el ‘lai’ de ‘Fresno’” 

 Luttecke.  “‘The Oxford Scholar’s Tale’:  la versión disidente de Chaucer”. 

 Blamires,  "Love, Marriage, Sex, Gender."  

 Federico, "Chaucer and the Matter of Spain."  

 Flannery,  "A Bloody Shame: Chaucer's Honourable Women."  

 Fuentes legales primarias 

Lateran II, III y IV 

https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/concilios 

 

        

12: Romeo y Julieta    

        https://sites.google.com/site/italiannovella/romeo-y-julieta                                                

                                

Lecturas Obligatorias:  

 Bandello,   “Romeo et Giulietta” (Novella IX) 

 Agreda y Vargas, “Aurelio y Alexandra” 

 Traducción española del siglo XVI,  Historias tragicas y exemplares,                        

https://sites.google.com/site/italiannovella/la-leyenda-de-griselda-1
https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/las-partidas
https://sites.google.com/site/italiannovella/la-leyenda-de-griselda-2
https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/concilios
https://sites.google.com/site/italiannovella/romeo-y-julieta


 
 

 

sacadas del Bandello verones.  (Informe oral) 

 Rodríguez-Arango Díaz, “El matrimonio clandestino en la novela                          

cervantina” (informe oral) 

 Fuentes legales primarias:  

Las Partidas 

https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/las-partidas 

Concilio de Trento 

https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/concilios 

 

 

19:  La tragedia de Orbecche 

https://sites.google.com/site/novellaseuropeas/la-tragedia-de-orbeche                                       

                                      

Lecturas obligatorias:  

 Giraldi Cinthio,  “Orbecche.” 

 Agreda y Vargas, “Federico y Ardenia” 

 Tempera, "'Entre […] la reine avec la tête de Suffolk': Bercer des corps démembrés 

dans Orbecche, Henry VI (deuxième partie) et Titus Andronicus"  

 Fuentes primarias legales: Vitoria, Ledesma, Concilio de Trento 

 

 

Lecturas sugeridas:       

 Francisco de Vitoria;   “On Civil Power,” “On the American Indians,” On the Law of 

War,”“On the Power of the Church.” Political Writings 

https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/francisco-de-vitoria 

 

26: Una versión reformista y otra contrareformista de un caso extremo de incesto 

https://sites.google.com/site/novellaseuropeas/un-caso-extremo-de-incesto-version-

reformista-y-contrarreformista 

            Lecturas obligatorias:  

 Marguerite de Navarre, Nouvelle 3.30 (informe oral) 

 Pérez de Montalbán, “La mayor confusión” (informe oral) 

 Morales Tenorio, "Censura y novela corta en el Siglo de Oro: El caso de la mayor 

confusión de Juan Pérez de Montalbán" 

 Rivera Figueroa, “Marguerite de Navarre:  la propuesta reformista tras un caso de 

incesto” 

 Ríos Rodríguez, “’La mayor confusión’, de Pérez de Montalbán:  cuerpo 

femenino, cuerpo infalible de la ley” 

 Fuentes legales primarias (los informantes determinarán las leyes pertinentes) 

Secciones del Concilio de Trento, Lateran I, II, III y IV 

 https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/concilios 

Las Partidas 

https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/las-partidas
https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/concilios
https://sites.google.com/site/novellaseuropeas/la-tragedia-de-orbeche
https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/francisco-de-vitoria
https://sites.google.com/site/novellaseuropeas/un-caso-extremo-de-incesto-version-reformista-y-contrarreformista
https://sites.google.com/site/novellaseuropeas/un-caso-extremo-de-incesto-version-reformista-y-contrarreformista
https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/concilios


 
 

 

 https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/las-partidas 

y Ledesma sobre las prohibiciones de matrimonios por Parentesco  

https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/ledesma 

 

ABRIL 
 

 

  2: La personalidad jurídica limitada de la mujer                                                       

https://sites.google.com/site/novellaseuropeas/la-personalidad-juridica-de-la-mujer 

Lecturas obligatorias:  

 Cervantes, “El celoso extremeño” 

 -----, versión original inédita de “El celoso...” (Informe oral) 

 Forcione,   Cervantes and the Humanist Vision: A Study of Four Exemplary               

Novels (informe oral sobre el análisis de “El celoso...”) 

 Molho, Maurice.  “Aproximación al Celoso extremeño” 

 Prendergast, "Fear and Control in El celoso extremeño".  

 Avilés,"Fortaleza tan guardada: Casa, alegoría, y melancolía en El celoso extremeño" 

 Fuentes legales primarias: Concilio de Trento  

 

     

9: Hacia una “de-doxificación” del discurso legal y la personalidad jurídicade la mujer 

https://sites.google.com/site/novellaseuropeas2/-de-doxificacion-del-discurso-legal-y-la-

personalidad-juridicade-la-mujer 

Lecturas obligatorias:  

 Zayas, “La inocencia castigada” (informe oral) 

 Grieve, Patricia E.  “Embroidering with Saintly Threads: María de Zayas Challenges 

Cervantes and the Church”. 

 Vollendorf, “Fleshing out Feminism in Early Modern Spain: María de                    

     Zayas’s Corporeal Politics.” 

 Lugo y Dávila, “El andrógino” 

 Alcalá Galán, “’El andrógino’ de Francisco de Lugo y Dávila: discurso científico y 

ambigüedad erótica” 

 Copello, Fernando.  “Los estereotipos del hombre y de la mujer en una novela 

publicada en 1622: ‘El andrógino’ de Francisco de Lugo y Dávila”.    

 Séneca el padre, Controversia 6  

 Fuentes legales primarias  

Concilio de Trento 

https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/concilios 

  

 

16:  La desnaturalización del sujeto masculino                                                                            

https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/las-partidas
https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/ledesma
https://sites.google.com/site/novellaseuropeas/la-personalidad-juridica-de-la-mujer
https://sites.google.com/site/novellaseuropeas2/-de-doxificacion-del-discurso-legal-y-la-personalidad-juridicade-la-mujer
https://sites.google.com/site/novellaseuropeas2/-de-doxificacion-del-discurso-legal-y-la-personalidad-juridicade-la-mujer
https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/concilios


 
 

 

https://sites.google.com/site/lite6006lope/lope-de-vega 

Lecturas obligatorias:  

 Lope de Vega, “Las fortunas de Diana” (informe oral) 

 Rabell, “La fluctuación entre la ruptura y la observación de la poética                 

aristotélica en “Las fortunas de Diana” (informe oral) 

 Copello, “La femme, inspiratrice et réceptrice de la nouvelle au XVII
e
 siècle” 

(informe oral) 

 Vila, Juan Diego.  “Lope de Vega y la poética de la ‘novella’ en Las fortunas de 

Diana:   verosímiles narrativos y transgresión”.   

 Fuentes legales primarias:  

Concilio de Trento 

https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/concilios 

 

 

23 y 30:  Informes orales sobre novellas de Cervantes, Lope, Zayas u otros autores  

menos conocidos (Céspedes y Meneses, Torquemada, entre otros).  Conclusión. 

 

Informes orales sobre novellas de Cervantes, Lope, Zayas u otros autores del Siglo XVII. 

 

MAYO 
 

7 mayo: Entregar la monografía final.      

 

                                                                                                                                                     

 

Nota sobre las fuentes legales primarias:     

 

Les incluyo una lista de las leyes que habrá que tomar en cuenta para la lectura de cada 

novella.  Sin embargo, para evitar la repetición, no incluiré las leyes que ya habían aparecido en 

“novellas” anteriores.  Será la responsabilidad del estudiante determinar mediante su propia lectura 

qué leyes reaparecen en los textos sucesivamente.  Ustedes tienen fotocopia de la parte de Las 

Partidas en la cual se contienen las leyes pertinentes para nuestros propósitos.  Sin embargo, tienen 

sólo algunas fotocopias muy fragmentarias del Concilio de Trento.  Tendrán que fotocopiar las leyes 

pertinentes del Concilio y de Ledesma a partir de los microfilms. 

 

Las Partidas  

Leyenda de los dos amigos y Griselada 

 

[ Partida IV, Título I, Ley IV; Partida IV, Tit.  XXIV, Leyes I-IV; Partida IV, 

Tit. II, Ley IV; Partida IV, Tit. XIII, Ley II; Partida VII, Tit.  XVII, Ley I; 

Partida IV, Tit.  II, Ley V; Partida IV, Tit. III, Ley I; Partida IV, Tit. I, Ley II; 

Partida IV, Tit. II, Ley V, Partida IV, Tit. III, Ley I] 

https://sites.google.com/site/lite6006lope/lope-de-vega
https://sites.google.com/site/documentoslegalesprimarios/concilios


 
 

 

  

 

Romeo y Julieta 

 

[ Partida IV, Tit. I, Ley X; Partida IV, Tit. III, Ley V; Partida VII, Tit. XXIII, 

Ley II; Partida VII, Tit. VIII, Ley XV; Partida VII, Tit. VIII, Ley VII) 

 

Ledesma 

Leyenda de los dos amigos  

                                         [67, 358, 406, 355] 

 

Orbecche 

[58, 48-49, 39] 

 

 

Vitoria 

Aplicable a toda la novella de ambientación postridentina, desde las 

versiones de Agreda y Vargas sobre Romeo y Julieta y  Orbecche, hasta las 

novellas de los “autores originales”. 

[“On the American Indians” 3.8; “On Civil Power” 3.7; “On the Power of the 

Church” 3.2; Leer tambien la introducción a Political Writings, por Pagden y 

Lawrence] 

 

Concilio de Trento:  

Novellas de ambientación postridentina, desde la tragedia de Orbecche, 

incluyendo la versión de Agreda y Vargas sobre Romeo y Julieta, hasta los 

autores originales. 

[sesión VII, 3/marzo/1547; sesión XIV, 25/nov./1551; sesión XXV, 

5/dic./1563, capítulo XX; sesión XXIV, 2/nov./1563, Decreto de reforma 

sobre el matrimonio, Capítulo I] 

 

“El gran celo premiado” 

[sesión XIV, 25/ nov./1551, Capítulo VIII, Can. VI; sesión XIV, 

25/nov./1551, Cap. VI;  ses. XIV, 2/nov./1563, Can. VI; ses. XIV, 

25/nov./1551, Cap. VI] 

 

 

“El celoso extremeño” 

[ses. VI, 13/enero/1547] 

                                             

Desglose de informes orales sobre artículos de teoría o crítica: 

 

(1-3) Rewriting the Italian Novella in Counter-Reformaton Spain, de Carmen Rabell 



 
 

 

  

(informe oral para tres personas): 

_____________________________,___________________________________, 

____________________________ 

 

(4)  Langer,  “The Renaissance Novella as Justice” _________________________ 

(5) Peter Brooks,  “The Law as Narrative and Rhetoric” _________________________ 

(6) Brooks,  “Confession, Selfhood and the Religious Tradition”  

_______________________ 

(7) Brooks, “The Confessional Imagination” ________________________ 

(8) Stanley Fish,  “Fish v. Fiss” _______________________ 

(9) Paul Gewirtz,  “Narrative and Rhetoric in the Law”_________________ 

(10) Margaret Schlauch,  From Exemplum to Novella: A Case  

History______________________ 

(11) Rivera, “El cuerpo disciplinable de la ‘Perfecta casada’”______________________ 

(12) Rodríguez-Arango, “El matrimonio clandestino en la novela 
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